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Abstract: Local encyclopedia is a reference work containing information and knowledge about various 

aspects of social life and different scientific fields related to a particular locality. From a practical perspective, 

local encyclopedias play an important role in preserving, disseminating and promoting the value of local 

knowledge. This article addresses the issues of synthesizing, systematizing knowledge, and promoting 

knowledge of local encyclopedias based on the basic characteristics of this referene genre. 
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1. Mở đầu 

Việc biên soạn công trình bách khoa thư địa phương đóng vai trò quan trọng trong quá trình bảo 

tồn và phát huy giá trị tri thức địa phương. Loại hình tra cứu này không chỉ góp phần gìn giữ bản sắc 

văn hoá mà còn tạo điều kiện, cơ sở vững chắc cho phát triển văn hoá, giáo dục, kinh tế, du lịch và 

quản lí bền vững tài nguyên tri thức của mỗi quốc gia, vùng, miền. Trong thời đại số, việc kết hợp 

giữa biên soạn bách khoa thư truyền thống và chuyển đổi số sẽ mở ra nhiều cơ hội mới cho công tác 

bảo tồn tri thức địa phương ở Việt Nam. 

Tri thức địa phương là nền tảng tạo nên bản sắc riêng của mỗi cộng đồng, góp phần định hình 

căn tính dân tộc và tăng cường sức mạnh mềm của địa phương. Tuy nhiên, trong bối cảnh toàn cầu 

hoá, đô thị hoá và thay đổi cơ cấu xã hội, nhiều giá trị tri thức địa phương đang dần mai một hoặc bị 

đồng hoá. Việc nhận diện, tổng hợp và hệ thống hoá những tri thức ấy không chỉ có ý nghĩa lưu giữ 

mà còn tạo tiền đề cho việc phát huy giá trị trong phát triển bền vững ở địa phương. Bách khoa thư 

địa phương - một loại hình tra cứu chuyên biệt theo không gian địa lí đã trở thành phương tiện hiệu 

quả giúp bảo tồn và phục hồi các giá trị tri thức địa phương một cách bài bản và có hệ thống. Bài viết 

tập trung làm rõ vai trò của loại hình bách khoa thư địa phương trong việc bảo tồn tri thức địa 

phương, trên cả phương diện lí luận và thực tiễn. 

2. Một số vấn đề lí luận 

Thuật ngữ “tri thức địa phương” (local knowledge) đã trở nên phổ biến và được sử dụng trong 

nhiều công trình nghiên cứu ở trong nước và nước ngoài. Hiện nay, có nhiều quan niệm và cách hiểu 

khác nhau về tri thức địa phương.  

Theo định nghĩa của tổ chức UNESCO, thuật ngữ “tri thức bản địa hay tri thức địa phương dùng 

để chỉ những thành phần tri thức hoàn thiện được duy trì, phát triển trong một thời gian dài với sự 

tương tác qua lại rất gần gũi giữa con người với môi trường tự nhiên. Đó là một phần của tổng hòa 

văn hoá, tập hợp những hiểu biết tri thức bao gồm hệ thống ngôn ngữ, cách định danh và phân loại, 

phương thức sử dụng tài nguyên, các hoạt động sản xuất, các lễ nghi, giá trị tinh thần và thế giới 

quan...” [2] . Ở Việt Nam, theo tác giả Lê Trọng Cúc: “Tri thức địa phương hay còn gọi là tri thức 

bản địa là hệ thống tri thức của các cộng đồng dân cư bản địa ở các quy mô lãnh thổ khác nhau. Tri 

thức địa phương được hình thành trong quá trình lịch sử lâu đời, qua kinh nghiệm ứng xử với môi 

trường xã hội, được định hình dưới nhiều dạng thức khác nhau, được truyền từ đời này sang đời khác 

qua trí nhớ, qua thực tiễn sản xuất và thực hành xã hội. Nó hướng đến việc hướng dẫn và điều hòa 

các quan hệ xã hội, quan hệ giữa con người và thiên nhiên” [2]. Thực tế, có nhiều cách hiểu và phân 

loại tri thức địa phương theo các quan điểm nghiên cứu khác nhau, có thể phân loại gắn mối quan hệ 

với tự nhiên và xã hội trong các thành tố văn hoá tộc người như: tri thức địa phương trong văn hoá 

vật chất (nhà ở, trang phục, ẩm thực…); tri thức địa phương trong ứng xử xã hội và quản lí cộng 

 
1 Bài viết là sản phẩm của nhiệm vụ khoa học cấp Bộ giai đoạn 2025-2026: “Biên soạn bách khoa thư bảo vật 

quốc gia Việt Nam” (Phần II), do Viện Ngôn ngữ học là tổ chức chủ trì. Mã số nhiệm vụ: KHXH/NV/2025-15. 
2 Viện Ngôn ngữ học, Email: nguyennhutrangvtd@gmail.com 
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đồng (ứng xử gia đình, dòng họ, làng bản, lễ hội, tôn giáo, tín ngưỡng…); tri thức địa phương trong 

chăm sóc sức khỏe (kiêng cữ, sinh đẻ, chăm sóc con cái, dưỡng sức, trị bệnh…). Tri thức địa phương 

bao gồm hệ thống các hiểu biết, kinh nghiệm và kĩ năng được hình thành, tích lũy và truyền lại trong 

cộng đồng cư dân bản địa, gắn bó mật thiết với môi trường sống, điều kiện tự nhiên, sinh hoạt văn 

hoá - xã hội. Tri thức địa phương có thể tồn tại dưới dạng truyền miệng, phi văn bản, gắn với các 

hoạt động sản xuất, tín ngưỡng, y học dân gian, thủ công truyền thống v.v. 

Như vậy, tri thức địa phương là kho tàng kiến thức được hình thành, tích lũy và truyền lại qua 

nhiều thế hệ trong một cộng đồng cư dân, bao gồm tri thức của con người trong quá trình tiếp xúc với 

tự nhiên, xã hội và chính bản thân mình. Đây là loại tri thức gắn liền với điều kiện tự nhiên, lịch sử 

vùng đất, môi trường văn hoá - xã hội đặc thù, có giá trị không chỉ trong sản xuất, sinh hoạt mà còn 

trong việc bảo tồn bản sắc văn hoá dân tộc.  

Bách khoa thư địa phương là một loại sách công cụ ra đời với mục đích giới thiệu những tri 

thức cơ bản, tình hình và khái niệm cơ bản mang đậm nét địa phương của một khu vực, một quốc gia 

v.v. Loại sách tra cứu này tập hợp các tri thức được hệ thống hoá theo chuyên đề, có liên quan trực 

tiếp đến một địa phương nhất định. Nội dung của bách khoa thư địa phương thường bao quát nhiều 

lĩnh vực như: lịch sử, địa lí, văn hoá, kinh tế, xã hội, di sản, danh nhân, tín ngưỡng, phong tục, lễ hội, 

ẩm thực,… Bách khoa thư địa phương có tác dụng nâng cao dân trí trong vùng, giáo dục nhân dân 

tình yêu quê hương đất nước, truyền thống cách mạng, là bạn đồng hành cho những ai quan tâm, tìm 

hiểu về địa phương. Theo tác giả Hà Học Trạc [12], bách khoa thư địa phương gần với quần chúng, 

gần với cuộc sống, gần với thực tiễn hơn so với các loại hình bách khoa thư khác. 

Trong lịch sử dân tộc, nhiều công trình mang tính bách khoa thư địa phương đã được biên soạn, 

góp phần lưu giữ hệ thống tri thức đồ sộ, tiêu biểu như công trình: Dư địa chí được Nguyễn Trãi thực 

hiện vào thế kỉ XV; Công trình Ô Châu cận lục (ghi chép những điều thiết yếu về vùng đất Ô Châu) 

được Dương Văn An (1514 - 1591) viết từ khoảng năm 1553, sửa chữa và ấn hành vào năm 1555. 

Đây có thể coi là cuốn tài liệu địa phương chí sớm nhất của Việt Nam, đã ghi chép về nhiều phương 

diện, như: núi sông, thành quách, phong thổ, nhân vật,... của dải đất miền trung từ Quảng Bình vào 

đến Quảng Nam ở thế kỉ XVI; Công trình Phủ biên tạp lục (1776) là tập bút kí của Lê Quý Đôn 

(1726 - 1784) viết về Đàng Trong, đặc biệt là xứ Thuận và xứ Quảng từ thế kỉ XVIII trở về trước. 

Phan Huy Chú (1782 - 1840) soạn cuốn Lịch triều hiến chương loại chí trong thời gian 10 năm từ 

1809 - 1819, đây được xem là bộ bách khoa toàn thư đầu tiên của Việt Nam. Tác phẩm Đại Nam 

nhất thống chí do Quốc sử quán triều Nguyễn biên soạn và hoàn thành vào năm 1882, đây là bộ sách 

dư địa chí Việt Nam lớn nhất và đầy đủ nhất dưới thời phong kiến. 

Bách khoa thư địa phương là công trình tra cứu với hệ thống thông tin tri thức về khoa học, 

cuộc sống mang tính phổ biến đối với các địa phương. Về phạm vi thời gian, bách khoa thư địa 

phương chứa đựng các tri thức từ truyền thống đến đương đại; về phương diện không gian, bách 

khoa thư địa phương bao gồm tri thức của khu vực, quốc gia, vùng miền, địa phương. Tuy nhiên, nếu 

căn cứ địa phương là tỉnh, thành phố theo chỉ giới hành chính thì khi thay đổi địa giới hành chính hay 

tên gọi tỉnh, thành như thời gian vừa qua sẽ dẫn đến việc cần phải điều chỉnh, bổ sung cho phù hợp 

với tình hình thực tế. Khi biên soạn bách khoa thư về các địa phương trong một quốc gia nên được 

tiến hành theo các vùng và tiểu vùng văn hoá. 

Những năm gần đây, một số địa phương (cũ) như: Quảng Nam, Quảng Ninh, Hà Giang, Tuyên 

Quang, Lạng Sơn, Bình Định, Đà Nẵng,… đã triển khai biên soạn bách khoa thư địa phương (dưới 

nhiều hình thức, ở nhiều cấp như: cấp tỉnh, cấp huyện, cấp xã,...) với sự tham gia của các soạn giả là 

nhà khoa học, chuyên gia văn hoá, nhà nghiên cứu bản địa,... Thực tế đã chứng minh, bách khoa thư 

địa phương đã “làm” khá tốt và đóng vai trò hữu hiệu như một công cụ quan trọng trong việc chuẩn 

hoá, quảng bá tri thức địa phương một cách hệ thống và khoa học. 

3. Vai trò tổng hợp, hệ thống hoá tri thức địa phương 

Để hình thành một công trình bách khoa thư địa phương, vấn đề sưu tầm, tổng hợp từ các nguồn 

tài liệu đa dạng là khâu quan trọng, quyết định dung lượng, chất lượng, quy mô và cấu trúc của công 

trình. Việc biên soạn bách khoa thư địa phương gắn liền với việc tổng hợp và hệ thống hoá tri thức 

của địa phương. 
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Bách khoa thư địa phương đóng vai trò như một công cụ khoa học giúp tổng hợp, khái quát, 

phân loại và hệ thống hoá tri thức địa phương một cách bài bản, có kiểm chứng. Nhờ đó, những tri 

thức vốn chỉ tồn tại trong đời sống dân gian, dưới hình thức truyền miệng, có thể được lưu giữ bền 

vững dưới dạng văn bản khoa học và tư liệu hoá.  

Bách khoa thư địa phương tập hợp, hệ thống hoá và mô tả đầy đủ các yếu tố lịch sử của vùng 

đất, bao gồm các nhân vật và sự kiện trọng yếu đã diễn ra qua các giai đoạn khác nhau; khái lược vị 

trí địa lí, điều kiện tự, kinh tế, chính trị, xã hội, văn hoá,… Ví dụ: Công trình Bách khoa thư Hà Nội,… 

Bách khoa thư địa phương cũng hệ thống hoá các tri thức của con người trong quá trình tiếp xúc 

với tự nhiên, tiêu biểu như: tri thức trồng trọt, chăn nuôi, tri thức về thời tiết, tri thức làm nhà, tri thức 

về ăn uống, tri thức về may mặc,… Có thể nói, trong quá trình con người tiếp xúc với tự nhiên, nhiều 

tri thức đã được hình thành để duy trì sự tồn tại của cá nhân và cộng đồng, những tri thức đó đã và 

đang có giá trị hữu dụng cho cộng đồng, tạo nên bản sắc riêng của mỗi địa phương, khó pha trộn.  

Bách khoa thư địa phương góp phần hệ thống hoá tri thức địa phương của con người trong quá 

trình tiếp xúc với môi trường xã hội, đó là văn hoá phi vật thể như: cách ứng xử, ngôn ngữ, phong tục 

tập quán, nghệ thuật trình diễn dân gian,... Việc hệ thống hoá, mã hoá tri thức này thành tài liệu chính 

thống giúp bảo vệ chúng khỏi nguy cơ thất truyền do biến động xã hội hoặc thế hệ; đặc biệt là 

phương ngữ, từ cổ, tục ngữ, ca dao, dân ca,... đây là kho tàng quý giá chứa đựng tư duy, thế giới quan 

và triết lí sống của cộng đồng. Bách khoa thư địa phương giúp bảo vệ sự phong phú của tiếng nói bản 

địa và gìn giữ phương tiện giao tiếp truyền thống của cư dân. Những tri thức bách khoa trong loại 

công trình tra cứu này có thể được dùng làm tư liệu nền để phục dựng lễ hội, tái hiện phong tục, 

truyền dạy nghề thủ công, hoặc khôi phục hình thái trình diễn nghệ thuật dân gian. Điều này đặc biệt 

có ý nghĩa ở những địa phương bị đứt gãy truyền thống qua thời gian hoặc chiến tranh. Ví dụ: công 

trình Bách khoa thư về làng Việt cổ truyền [8] đã đề cập đến các khía cạnh của đời sống làng Việt 

xưa (địa bàn Bắc Bộ và Bắc Trung Bộ) như: cơ cấu tổ chức và các quan hệ làng xã, di tích, tín 

ngưỡng, lễ thức, phong tục, tập quán, lễ tiết, văn hoá - văn nghệ, di văn Hán Nôm,… 

Bách khoa thư địa phương cũng hệ thống hoá, tổng hợp các tri thức được hình thành do con 

người trong quá trình ứng xử với chính bản thân mình, đó là cách ăn, ở, mặc, đi lại,… Khi giá trị văn 

hoá truyền thống được thể hiện một cách chính thống và khoa học, người dân có thêm cơ sở để tự 

hào về nguồn cội, lịch sử và bản sắc địa phương. Điều này tạo động lực khôi phục, duy trì và sáng 

tạo trên nền tảng truyền thống, góp phần gắn kết cộng đồng và phát triển văn hoá bền vững. 

Bách khoa thư địa phương không chỉ là “kho tư liệu sống” của văn hoá truyền thống mà còn là 

công cụ chiến lược để bảo tồn và phục hồi những giá trị đang bị mai một. Việc biên soạn, cập nhật và 

khai thác từ bách khoa thư địa phương cần sự đầu tư nghiêm túc, liên ngành và có sự tham gia của 

chính cộng đồng bản địa - những người vừa là chủ thể văn hoá, vừa là người thụ hưởng thành quả 

của công trình khoa học đặc biệt này. Việc biên soạn bách khoa thư địa phương góp phần bảo tồn các 

giá trị văn hoá vật thể như: các di tích, danh lam thắng cảnh, bảo vật quốc gia,… (ví dụ như công 

trình Bách khoa thư bảo vật quốc gia Việt Nam); giá trị văn hoá phi vật thể như: lễ hội, tín ngưỡng, 

tri thức nông nghiệp, nghề thủ công, văn học dân gian,…(Bách khoa thư lễ hội Việt Nam, Bách khoa 

thư nghề thủ công, Bách khoa thư trò chơi dân gian Việt Nam,…). Nhờ sự tổng hợp đầy đủ và có cơ 

sở khoa học, những giá trị này có điều kiện được nghiên cứu, phục hồi và phát huy. 

Nhìn từ phương diện lịch sử, mỗi địa phương đều có quá trình hình thành và phát triển. Theo 

đó, tất cả các lĩnh vực, chuyên ngành của địa phương cũng được nhìn nhận theo quá trình vận động, 

biến đổi; việc tổng hợp tri thức địa phương cần có phương thức phù hợp, với mục đích khái quát 

được một nguồn dữ liệu đầy đủ, khách quan và đáng tin cậy. Các tri thức được tổng hợp cần phải 

đảm bảo tính chính xác nhằm bảo bảo cho quá trình điển phạm hoá, chuẩn hoá thuật ngữ. 

4. Vai trò quảng bá tri thức địa phương 

Trong công trình bách khoa thư địa phương, các soạn giả trên cơ sở khảo sát tư liệu sẽ hệ thống 

hoá các tri thức địa phương để xây dựng cấu trúc bảng mục từ và cấu trúc mục từ về địa phương theo 

nguyên tắc cơ bản của loại hình, bao gồm các nội dung thông tin chính như: lời định nghĩa, tri thức 

bách khoa, giá trị/ý nghĩa, hình ảnh minh hoạ,... Thông qua việc biên soạn bách khoa thư, tri thức địa 

phương được đối chiếu với các tiêu chí khoa học hiện đại để xác định tính chính xác, tính thực tiễn 
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và tính đại diện. Điều này tạo cơ sở cho việc sử dụng, phát huy giá trị tri thức địa phương trong nhiều 

lĩnh vực khác nhau, đặc biệt là trong giáo dục, nghiên cứu và phát triển, hoạch định chính sách ở địa phương. 

Bách khoa thư là công trình khoa học góp phần chuẩn hoá tri thức địa phương. Việc chuẩn hoá 

tri thức đóng vai trò quan trọng trong việc quảng bá tri thức địa phương đến với cộng đồng. Bởi 

chuẩn hoá không chỉ là mã hoá thông tin mà còn phải tôn trọng hình thức gốc (ngữ nghĩa, văn hoá 

truyền thống,…). Khi biên soạn bách khoa thư địa phương cần đảm bảo tính chính xác trong dịch 

nghĩa, thuật ngữ, cũng như cách trình bày nguyên bản các tri thức bách khoa đặc trưng, từ đó giảm 

thiểu nguy cơ hiểu sai hoặc đánh mất tinh thần nguyên gốc. 

Dưới dạng sách in, số hoá hoặc đa phương tiện, bách khoa thư địa phương có thể được phổ biến 

rộng rãi trong cộng đồng cư dân địa phương, các nhà khoa học, nhà giáo dục, du khách, nhà đầu tư, 

các cơ quan quản lí,… Việc quảng bá tri thức từ phương diện bách khoa thư giúp nâng cao hiểu biết, 

bồi đắp tình cảm và trách nhiệm của người dân với địa phương. 

Bách khoa thư là “bộ mặt tri thức” của địa phương. Khi được biên soạn bài bản và quảng bá 

hiệu quả, nó góp phần xây dựng hình ảnh địa phương như một không gian văn hoá đặc sắc, có chiều 

sâu lịch sử và bản sắc riêng biệt. Đây là nền tảng để phát triển du lịch văn hoá, giáo dục di sản, và 

kinh tế sáng tạo. Có thể kể đến các công trình như: Bách khoa thư du lịch tỉnh Quảng Ninh, Bách 

khoa thư du lịch Hà Giang, Bách khoa thư du lịch huyện Na Hang tỉnh Tuyên Quang,…đã đóng vai 

trò quan trọng trọng việc quảng bá tri thức địa phương đến với cư dân địa phương, du khách trong 

nước và quốc tế. 

Trong bối cảnh chuyển đổi số và cách mạng công nghiệp 4.0, bách khoa thư địa phương có thể 

trở thành nguồn dữ liệu mở, phục vụ nghiên cứu liên ngành, giáo dục trực tuyến và quảng bá văn hoá 

trên nền tảng toàn cầu. Việc số hoá bách khoa thư cũng giúp lan tỏa tri thức địa phương ra ngoài biên 

giới, đóng góp vào kho tri thức của nhân loại, góp phần làm cầu nối hội nhập trong kỉ nguyên số. 

Bách khoa thư địa phương không chỉ là một công trình khoa học - văn hoá mà còn là một “trung 

tâm lưu trữ và truyền dẫn” tri thức bản địa. Với vai trò chuẩn hoá và quảng bá tri thức, nó góp phần 

duy trì sự đa dạng văn hoá, thúc đẩy phát triển bền vững và nâng cao vị thế địa phương trong thời đại 

hội nhập. Việc đầu tư biên soạn và phát triển loại hình này cần sự phối hợp chặt chẽ giữa nhà nước, 

giới nghiên cứu và cộng đồng dân cư. 

Tri thức địa phương được tập hợp trong bách khoa thư có thể được tích hợp vào chương trình 

giáo dục địa phương trong nhà trường theo chương trình giáo dục phổ thông mới. Ngoài ra, đây cũng 

là nguồn tư liệu quan trọng để phục vụ công tác truyền thông văn hoá, du lịch, quy hoạch và phát 

triển kinh tế - xã hội mang bản sắc địa phương. Trong thời đại bùng nổ thông tin, nhiều nội dung 

truyền thông về văn hoá địa phương bị sai lệch, phiến diện hoặc thiếu kiểm chứng. Bách khoa thư địa 

phương đóng vai trò là “nguồn tham chiếu chính thống” để các cơ quan báo chí, đài phát thanh - 

truyền hình, nền tảng số có thể khai thác thông tin chính xác, từ đó nâng cao chất lượng và uy tín của 

sản phẩm truyền thông văn hoá. Để phát huy hiệu quả vai trò này, cần có sự phối hợp chặt chẽ giữa 

các nhà nghiên cứu, nhà giáo dục, cơ quan truyền thông và chính quyền địa phương trong việc xây 

dựng, phổ biến và khai thác bách khoa thư một cách linh hoạt, sáng tạo và cập nhật theo thời đại. 

Giáo dục và truyền thông tri thức địa phương đóng vai trò quan trọng trong việc xây dựng bản sắc, 

nâng cao nhận thức cộng đồng và lan toả giá trị văn hoá địa phương trong đời sống hiện đại. Tuy 

nhiên, thực tế cho thấy hiện nay vẫn còn thiếu nguồn tư liệu hệ thống, đáng tin cậy và có tính chuẩn 

hoá để phục vụ cho hai lĩnh vực này. Bách khoa thư địa phương như một công cụ hữu hiệu giúp cung 

cấp và lan tỏa nguồn tư liệu phong phú, chính thống cho giáo dục và truyền thông văn hoá địa phương. 

Chương trình giáo dục phổ thông mới của Việt Nam nhấn mạnh việc tích hợp giáo dục văn hoá 

địa phương vào môn học, đặc biệt là ở cấp tiểu học và trung học cơ sở. Tri thức bách khoa trong công 

trình bách khoa thư địa phương khá đa dạng, có tính học thuật và chính xác cao nên sẽ là nguồn tài 

liệu hữu ích cho việc biên soạn sách giáo khoa, học liệu, giáo trình, tư liệu giảng dạy, học tập phù 

hợp với thực tiễn văn hoá của từng địa phương. Những tri thức dân gian, những thông tin về lịch sử, 

truyền thống, lễ hội, nhân vật, địa danh, bảo vật quốc gia,... được trình bày trong bách khoa thư địa 

phương sẽ giúp học sinh hiểu rõ về quê hương, cội nguồn của mình. Công trình tra cứu này cũng 

được sử dụng như tài liệu cho các hoạt động trải nghiệm, hướng dẫn viên du lịch, câu lạc bộ văn hoá 
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dân gian, bảo tàng, trường học, ngày hội văn hoá,... Điều đó góp phần đưa tri thức văn hoá địa 

phương ra khỏi khuôn khổ lớp học, đến với thực tiễn sinh động và có hiệu quả. 

Các nhà làm phim tài liệu, video quảng bá du lịch, triển lãm số, trò chơi dân gian trên nền tảng 

số,... có thể dựa vào dữ liệu từ bách khoa thư địa phương để xây dựng nội dung truyền thông vừa hấp 

dẫn vừa mang giá trị học thuật, gắn kết truyền thống với hiện đại. Khi được số hoá, bách khoa thư địa 

phương có thể được tích hợp trên các nền tảng mạng xã hội, website địa phương, nền tảng học liệu 

mở, hoặc ứng dụng di động. Đây là công cụ truyền thông văn hoá hiệu quả, giúp lan tỏa hình ảnh địa 

phương ra cộng đồng trong nước và quốc tế.  

Nhìn chung, tri thức địa phương không chỉ mang tính thực tiễn mà còn là nền tảng hình thành 

bản sắc văn hoá và căn tính cộng đồng. Bách khoa thư địa phương góp phần khơi dậy lòng tự hào, ý 

thức gìn giữ và phát huy di sản văn hoá của người dân bản địa, đặc biệt là thế hệ trẻ trong bối cảnh 

hiện đại hoá. Qua công trình tra cứu này, cộng đồng có cơ hội tiếp cận, hiểu rõ và trân trọng các giá 

trị văn hoá truyền thống thông qua việc tra cứu, tìm hiểu và vận dụng tri thức địa phương vào chương 

trình học hoặc các hoạt động tại địa phương.  

5. Kết luận  

Bách khoa thư địa phương hỗ trợ cho việc học tập và mở rộng tầm hiểu biết về địa phương, giúp 

người sử dụng có thể tra cứu những tri thức của một hoặc nhiều địa phương, đó là phương tiện để đại 

chúng tiếp cận với các nền văn hoá và tri thức của cộng đồng. Ngoài ra, bách khoa thư địa phương 

còn giúp thu thập, tổng hợp, phân loại và tổ chức tri thức địa phương vốn được lưu truyền chủ yếu 

qua truyền miệng hoặc kinh nghiệm thực hành, mang tính rời rạc và dễ bị biến dạng; giúp nhận diện 

các giá trị văn hoá truyền thống đang có nguy cơ mai một, từ đó thúc đẩy các chính sách bảo tồn di 

sản, phục hồi tri thức dân gian và phát triển văn hoá gắn với du lịch, giáo dục và sáng tạo, đặc biệt 

trong công cuộc chuyển đổi số đang diễn ra rộng khắp ở tất cả các ngành, lĩnh vực của đời sống xã 

hội. Điều này vừa đảm bảo sự phát triển không làm mất đi bản sắc và sự gắn kết cộng đồng, vừa “bắt 

kịp” xu hướng phát triển chung của toàn xã hội. Bách khoa thư địa phương không chỉ là sản phẩm 

văn hoá - học thuật, mà còn là một công cụ chiến lược trong việc cung cấp dữ liệu, hỗ trợ hoạch định 

chính sách và thúc đẩy phát triển bền vững ở địa phương. 
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15. Ladislav Zgusta. Giáo trình Từ điển học, (Hồ Hải Thụy và Vũ Ngọc Bảo dịch). Viện Ngôn ngữ học, Phòng 

Thông tin Thư viện, Hà Nội. 1978. 

https://stbook.vn/by_publisher?product_id=584&publisher=Nh%C3%A0%20xu%E1%BA%A5t%20b%E1%BA%A3n%20Ch%C3%ADnh%20tr%E1%BB%8B%20qu%E1%BB%91c%20gia%20S%E1%BB%B1%20th%E1%BA%ADt

